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Владение лексическим материалом иностранного языка (ИЯ) предпо-

лагает наличие у испытуемого сформированного лексического навыка, 

под которым нами подразумевается система действий по выбору лексиче-

ской единицы в соответствии с замыслом высказывания и ее правильному 

сочетанию с другими. Причем данные действия совершаются в навыко-
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вых параметрах и обеспечивают ситуативное использование данной лек-

сической единицы в речи. 

Е. И. Пассов считает возможным в рамках лексического навыка два 

поднавыка: поднавык вызова слова из памяти и поднавык сочетания слова 

с другими словами высказывания [1]. 

Лексический навык можно считать в достаточной степени сформиро-

ванным тогда, когда действия обучаемого, связанные с усвоением лекси-

ческого материала, осуществляются на уровне автоматизированности, что 

и рассматривается в качестве главного показателя, характеризующего ре-

чевой навык в целом. 

Проверка степени владения испытуемым лексическим материалом 

осуществляется в практике обучения ИЯ с помощью самых разнообраз-

ных методов, среди которых едва ли не самым распространенным являет-

ся тестирование. Целесообразность применения языковых тестов в насто-

ящее время не вызывает сомнений, и многие авторы признают, что лекси-

ческие тесты позволяют в целом объективно определить действительную 

степень усвоения лексического материала. 

Однако, как и при разработке тестовых заданий, предназначенных для 

проверки знаний, умений и навыков обучаемых в других видах иноязыч-

ной деятельности, так и при составлении заданий для контроля усвоения 

лексического материала необходимо учитывать психологические факто-

ры, характеризующие процесс функционирования слов в речи. 

Одним из наиболее часто нарушаемых составителями требований к 

лексическим тестам, как отмечает Л. В. Банкевич [2], является рассогла-

сование между критериями отбора лексических единиц и тем видом язы-

ковой коммуникации, которая является целью контроля. И поэтому сле-

дует разграничивать лексические единицы, находящиеся на уровне ре-

цепции и на уровне репродукции. Такого же мнения придерживается и 

В. А. Бухбиндер, отмечая особенностью репродуктивного лексического 

навыка функционирование трех взаимосвязанных комплексных операций: 

- актуализацию лексических единиц (успешный поиск слова в памяти 

и установление его значения); 

- лексическое ситуативное варьирование (сочетание слов и синтагм, 

изменяющееся под воздействием конкретной речевой ситуации); 

- речемоторную реализацию (окончательный выбор слова и речевое 

оформление мысли) [3]. 

Следовательно, указанные операции и должны обусловливать вы-

бор контрольных заданий, направленных на проверку владения лекси-

ческими единицами, находящимися на уровне репродукции. 
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Так, например, цели проверки степени сформированности у испытуе-

мых операции актуализации лексических единиц могут служить задания, 

предполагающие: 

- подбор слов (из предложенных) к ключевому понятию; 

- классификация лексических единиц по тематическому признаку; 

- организация слов в соответствии с ситуацией. 

Для проверки умения испытуемого сочетать слова (операция ситуа-

тивного варьирования) рекомендуются задания следующего типа: 

- образовать словосочетания путем выбора слов из двух предложенных 

колонок слов; 

- соотнести представленные словосочетания по синонимическому или 

антонимическому признаку; 

- осуществить выбор словосочетания в соответствии с коммуникатив-

ной установкой, заданной средствами зрительной наглядности. 

Таким образом, для контроля степени сформированности репродук-

тивного лексического навыка наиболее типичными являются задания на 

дискриминацию, классификацию, различного рода упорядочивания. 

На наш взгляд, важно, чтобы всем заданиям предшествовала по-

дробная инструкция испытуемому, четко определяющая конечную цель 

задания и способствующая формированию у экзаменуемого необходи-

мой установки на осуществление адекватной деятельности. 

Учитывая все вышесказанное, нами была разработана система тесто-

вых заданий для студентов, изучающих второй иностранный язык в не-

языковом вузе. 

Первая группа включает задания, ориентирующие испытуемых на 

осуществление действий, направленных на тематическую организацию 

лексических единиц, а именно: 

- классификацию слов по тематическим признакам; 

- исключение из представленной группировки слов, несоответствую-

щих ей по смыслу («лишних» слов); 

- обобщение группировки (посредством определения ключевого сло-

ва). 

Вторая группа контрольных заданий для проверки словарного запаса 

испытуемого включает задания монолингвального типа, основанные на 

контрастных построениях (тесты на сопоставление). В их основе лежит 

оценка правильности осмысления и припоминания экзаменуемым как от-

дельных слов, так и целых лексических групп. 

Завершают серию тестовых заданий лексического типа задания, 

предусматривающие выборочный перевод отдельных слов с родного язы-

ка на иностранный, что является, как отмечалось выше, объективным 

приемом проверки словарного запаса испытуемого. 
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Таким образом, использованные в тестировании задания для проверки 

владения испытуемым лексическим материалом и определения степени 

сформированности репродуктивных лексических навыков представляют 

собой задания, требующие как выборочного, так и конструируемого ме-

тода формирования ответа. И как нам представляется, данные задания от-

вечают критерию валидности психологической концепции, положенной в 

основу их разработки, так как построены с учетом основных психологи-

ческих закономерностей процесса поиска слов в памяти и их функциони-

рования в речи. 
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